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  Южная Африка*: проект резолюции 
 

 

  Второе Десятилетие Организации Объединенных Наций 

по борьбе за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы) 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свою резолюцию 69/234 от 19 декабря 2014 года и все другие 

резолюции, касающиеся ликвидации нищеты, 

 ссылаясь также на Декларацию тысячелетия Организации Объединен-

ных Наций, принятую главами государств и правительств по случаю Саммита 

тысячелетия
1
, а также на обязательство международного сообщества ликвиди-

ровать крайнюю нищету и сократить вдвое к 2015 году долю населения земно-

го шара, имеющего доход менее 1 долл. США в день
2
, и долю населения, стра-

дающего от голода, 

 ссылаясь далее на Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года
3
 и 

итоговый документ Конференции Организации Объединенных Наций по 

устойчивому развитию под названием «Будущее, которого мы хотим»
4
, 

 принимая к сведению предпринимаемые усилия по осуществлению Про-

граммы действий для наименее развитых стран на десятилетие 2011–

__________________ 

 * От имени государств — членов Организации Объединенных Наций, входящих в Группу 77 

и Китая. 

 
1
 Резолюция 55/2. 

 
2
 В докладах Организации Объединенных Наций о целях в области развития, 

сформулированных в Декларации тысячелетия, с 2008 года используется показатель черты 

бедности, соответствующий доходу в размере 1,25 долл. США в день. 

 
3
 Резолюция 60/1. 

 
4
 Резолюция 66/288, приложение. 
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2020 годов
5
, которая была принята в мае 2011 года на четвертой Конференции 

Организации Объединенных Наций по наименее развитым странам, Програм-

мы действий по ускоренному развитию малых островных развивающихся гос-

ударств («Путь Самоа»)
6
, которая была принята в сентябре 2014 года на треть-

ей Международной конференции по малым островным развивающимся госу-

дарствам, и Венской программы действий для развивающихся стран, не имею-

щих выхода к морю, на десятилетие 2014–2024 годов
7
, которая была принята в 

ноябре 2014 года на второй Конференции Организации Объединенных Наций 

по развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и признавая необхо-

димость разработки плана действий в области сотрудничества со странами со 

средним уровнем дохода, 

 ссылаясь на Повестку дня Африканского союза на период до 2063 года, а 

также на содержащийся в ней десятилетний план действий, представляющий 

собой стратегическую программу действий по обеспечению позитивных соци-

ально-экономических преобразований в Африке на протяжении следующих 

50 лет, и его континентальную программу, закрепленную в резолюциях Гене-

ральной Ассамблеи по вопросу о Новом партнерстве в интересах развития Аф-

рики, и региональные инициативы, такие как Комплексная программа развития 

сельского хозяйства в Африке, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 60/265 от 30 июня 2006 года о по-

следующих мерах по связанным с развитием итогам Всемирного саммита 

2005 года, включая цели в области развития, сформулированные в Декларации 

тысячелетия, и другие согласованные на международном уровне цели в обла-

сти развития, свою резолюцию 63/303 от 9 июля 2009 года, озаглавленную 

«Итоговый документ Конференции по вопросу о мировом финансово-

экономическом кризисе и его последствиях для развития», свою резолю-

цию 65/1 от 22 сентября 2010 года об итоговом документе пленарного заседа-

ния высокого уровня Генеральной Ассамблеи, посвященного целям в области 

развития, сформулированным в Декларации тысячелетия, и свою резолю-

цию 68/6 от 9 октября 2013 года об итоговом документе специального меро-

приятия, посвященного последующей деятельности в связи с достижением це-

лей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия,  

 с удовлетворением принимая к сведению резолюцию 2011/37 Экономиче-

ского и Социального Совета от 28 июля 2011 года, озаглавленную «Выход из 

мирового финансово-экономического кризиса: Глобальный пакт о рабочих ме-

стах», принятое на этапе заседаний высокого уровня основной сессии Совета 

2012 года заявление министров
8
, в котором содержался призыв активизировать 

усилия по обеспечению более эффективной координации на всех уровнях в це-

лях повышения эффективности национальных стратегий в области развития, 

стимулирования инвестиций в развитие производственного потенциала, оказа-

ния содействия в налаживании и развитии предпринимательской деятельности 

и содействия расширению возможностей для обеспечения полной и продук-

тивной занятости и достойной работы для всех, а также этап заседаний 
__________________ 

 
5
 Доклад четвертой Конференции Организации Объединенных Наций по наименее 

развитым странам, Стамбул, Турция, 9–13 мая 2011 года (A/CONF.219/7), глава II. 

 
6
 Резолюция 69/15, приложение. 

 
7
 Резолюция 69/137, приложение. 

 
8
 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, шестьдесят седьмая сессия , 

Дополнение № 3 (A/67/3/Rev.1), глава IV, раздел F. 

http://undocs.org/ru/A/CONF.219/7
http://undocs.org/ru/A/67/3/Rev.1
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2015 года по вопросам интеграции на тему «Достижение устойчивого развития 

через создание рабочих мест и обеспечение достойной работы для всех»,  

 ссылаясь на Монтеррейский консенсус Международной конференции по 

финансированию развития
9
 и Дохинскую декларацию о финансировании раз-

вития — итоговый документ Международной конференции по последующей 

деятельности в области финансирования развития для обзора хода осуществ-

ления Монтеррейского консенсуса
10

, 

 вновь подтверждая свою резолюцию 70/1 от 25 сентября 2015 года, оза-

главленную «Преобразование нашего мира: Повестка дня в области устойчиво-

го развития на период до 2030 года», признавая, что в основу этой резолюции 

положены цели в области развития, сформулированные в Декларации тысяче-

летия, и что она призвана обеспечить завершение незаконченной работы по ре-

ализации этих целей, и подчеркивая важность осуществления этой новой мас-

штабной повестки дня, стержневым элементом которой является ликвидация 

нищеты и которая нацелена на содействие укреплению социального, эконом и-

ческого и экологического компонентов устойчивого развития, 

 вновь подтверждая также свою резолюцию 69/313 от 27 июля 

2015 года, которая посвящена Аддис-Абебской программе действий третьей 

Международной конференции по финансированию развития и которая являет-

ся неотъемлемой частью Повестки дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года, способствует ее реализации и дополняет ее и содействует 

адаптации предусмотренных в ней задач в отношении средств осуществления к 

реальным условиям на основе конкретных стратегий и мер в рамках обновлен-

ного Глобального партнерства в интересах устойчивого развития,  

 принимая во внимание важность ликвидации нищеты во всех ее формах и 

проявлениях, включая крайнюю нищету, как ключевой цели Повестки дня в 

области устойчивого развития на период до 2030 года, 

 будучи обеспокоена глобальным характером нищеты и неравенства, обра-

щая особое внимание на то, что ликвидация нищеты и голода является этиче-

ским, социальным, политическим и экономическим императивом всего челове-

чества, и признавая в этой связи необходимость более глубокого понимания 

многомерного характера развития и нищеты, 

 вновь подтверждая, что в своем движении по пути к устойчивому разви-

тию каждая страна сталкивается с особыми трудностями, что наиболее уязв и-

мые страны, и в частности африканские страны, наименее развитые страны, 

развивающиеся страны, не имеющие выхода к морю, и малые островные раз-

вивающиеся государства, равно как и страны, находящиеся в состоянии кон-

фликта, постконфликтные страны и страны, находящиеся под иностранной ок-

купацией, заслуживают особого внимания и что во многих странах со средним 

уровнем дохода также существуют серьезные проблемы, 

 вновь выражая обеспокоенность по поводу пагубного воздействия, кото-

рое мировой финансово-экономический кризис продолжает оказывать на раз-

__________________ 

 
9
 Доклад Международной конференции по финансированию развития, Монтеррей, Мексика, 

18–22 марта 2002 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже 

под № R.02.II.А.7), глава I, резолюция 1, приложение. 

 
10

 Резолюция 63/239, приложение. 
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витие, в том числе на способность развивающихся стран осуществлять моби-

лизацию ресурсов на цели развития, признавая необходимость стимулирования 

процесса оживления и принимая во внимание тот факт, что для эффективного 

реагирования на последствия кризиса требуется своевременно выполнить все 

обязательства в области развития, включая существующие обязательства по 

оказанию помощи, 

 вновь подтверждая, что изменение климата является одной из самых се-

рьезных проблем современности, и выражая озабоченность по поводу того, что 

все страны, особенно развивающиеся, продолжают испытывать пагубные по-

следствия этого изменения, включая постоянные засухи и экстремальные по-

годные явления, повышение уровня моря, береговую эрозию и окисление оке а-

на, которые еще больше подрывают продовольственную безопасность и уси-

лия, направленные на ликвидацию нищеты и обеспечение устойчивого разви-

тия, грозят свести на нет достижения нескольких десятилетий в области разви-

тия и чреваты опасностью того, что уязвимые слои населения во всем мире бу-

дут вновь ввергнуты в нищету и крайнюю нищету,  

 будучи обеспокоена тем, что хотя к настоящему времени, когда пошла уже 

вторая половина второго Десятилетия Организации Объединенных Наций по 

борьбе за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы), в деле сокращения масшта-

бов нищеты и удалось достичь определенного прогресса, особенно в отдель-

ных странах со средним уровнем дохода, этот прогресс оказался неравномер-

ным и что в некоторых странах число людей, живущих в условиях нищеты во 

всех ее формах и проявлениях, продолжает увеличиваться, а неравенство — 

усиливаться, причем большинство среди наиболее обездоленных групп, осо-

бенно в наименее развитых странах, в частности в странах Африки к югу от 

Сахары, составляют женщины и дети, 

 признавая, что темпы экономического роста в разных странах неодинако-

вы и что такие различия должны устраняться, в частности, посредством при-

нятия мер, направленных на поощрение роста в интересах малоимущих и 

укрепление систем социальной защиты, 

 особо отмечая, что коррупция на всех уровнях, включая незаконную пе-

редачу средств и активов, препятствует развитию, и подчеркивая необходи-

мость возвращения таких средств и активов в страны их происхождения,  

 вновь подтверждая, что ликвидация нищеты является величайшей гло-

бальной задачей современности и одним из необходимых условий устойчивого 

развития, особенно в Африке, наименее развитых странах и некоторых странах 

со средним уровнем дохода, и обращая особое внимание на важность ускоре-

ния устойчивого, всеохватного и справедливого экономического роста и устой-

чивого развития, включая обеспечение полной и производительной занятости и 

достойной работы для всех, в целях уменьшения неравенства в странах и меж-

ду ними, 

 признавая, что достижение цели необратимой ликвидации нищеты требу-

ет сбалансированного подхода ко всем трем компонентам устойчивого разви-

тия: экономическому, социальному и экологическому, 

 вновь подтверждая, что женщины вносят значительный вклад в экономи-

ку, что они являются ключевыми участниками экономической деятельности и 

борьбы с нищетой и неравенством, занимаясь как оплачиваемым, так и неопла-
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чиваемым трудом на дому, в местных сообществах и на рабочих местах, и что 

гендерное равенство и расширение прав и возможностей женщин являются 

решающими факторами в деле ликвидации нищеты,  

 признавая важность оказания странам поддержки в их усилиях по ликви-

дации нищеты и содействию расширению прав и возможностей малоимущих и 

людей, находящихся в уязвимом положении, включая женщин, детей и моло-

дежь, представителей коренных народов, пожилых людей, инвалидов, мигран-

тов и беженцев, 

 признавая также, что трудные социально-экономические условия, кото-

рые существуют во многих развивающихся странах, особенно в наименее раз-

витых странах, способствуют феминизации нищеты, 

 признавая далее центральную роль мобилизации финансовых ресурсов 

для целей развития на национальном и международном уровнях и эффективно-

го использования этих ресурсов и важность проведения согласованной полити-

ки и создания благоприятных условий для обеспечения устойчивого развития 

на всех уровнях и всеми участниками, а также активизации глобального парт-

нерства в интересах устойчивого развития, призванного содействовать дости-

жению согласованных на международном уровне целей в области развития, в 

том числе целей в области устойчивого развития, сформулированных в По-

вестке дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, и тех целей 

в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, которые не 

были полностью реализованы, 

 выражая обеспокоенность по поводу того, что после увеличения в 

2013 году совокупный объем официальной помощи в целях развития в 

2014 году сократился, и призывая те государства-члены, которые приняли со-

ответствующие обязательства, выполнить эти обязательства и активизировать 

усилия по наращиванию оказываемой ими помощи и принять дополнительные 

конкретные меры для достижения целевых показателей выделения помощи,  

 принимая во внимание, что сотрудничество Юг-Юг не подменяет собой 

сотрудничество Север-Юг, а дополняет его, и признавая вклад сотрудничества 

Юг-Юг и трехстороннего сотрудничества в усилия развивающихся стран по 

ликвидации нищеты и обеспечению устойчивого развития,  

 принимая во внимание также, что для ликвидации нищеты, достижения 

согласованных на международном уровне целей в области развития, в том чис-

ле целей в области устойчивого развития, сформулированных в Повестке дня в 

области устойчивого развития на период до 2030 года, и тех целей в области 

развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, которые не были 

полностью реализованы, и повышения уровня жизни необходимы благое 

управление на национальном и международном уровнях и поступательный, 

всеохватный и справедливый экономический рост, подкрепляемый обеспече-

нием полной занятости и достойной работы для всех, повышением производи-

тельности труда и созданием благоприятных условий, в частности для государ-

ственных и частных инвестиций и предпринимательской деятельности, и что 

важную роль в обеспечении максимальной отдачи от государственных и част-

ных инвестиций играют инициативы, касающиеся социальной ответственности 

корпораций, 
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 обращая особое внимание на то, что, как отмечается в решениях крупных 

конференций и встреч на высшем уровне Организации Объединенных Наций в 

экономической, социальной и смежных областях, главы государств и прави-

тельств считают ликвидацию нищеты первоочередной и неотложной задачей, 

 особо отмечая существенно важную роль всеохватного и устойчивого 

промышленного развития как компонента всеобъемлющей стратегии структур-

ных экономических преобразований в ликвидации нищеты и поддержании по-

ступательного экономического роста и, таким образом, в содействии обеспече-

нию устойчивого развития в развивающихся странах, включая наиболее уязви-

мые страны, в частности страны Африки, наименее развитые страны, развива-

ющиеся страны, не имеющие выхода к морю, и малые островные развивающи-

еся государства, учитывая в то же время особые проблемы, с которыми сталки-

ваются страны со средним уровнем дохода, и особо отмечая также, что страны, 

находящиеся в состоянии конфликта, постконфликтные страны и страны, 

находящиеся под иностранной оккупацией, тоже нуждаются в особом внима-

нии, 

 принимая к сведению проделанную в рамках общесистемного межучре-

жденческого плана действий по ликвидации нищеты, в реализации которого 

участвуют более 21 стороны из числа учреждений, фондов, программ и регио-

нальных комиссий, работу по координации усилий системы Организации Объ-

единенных Наций по оказанию государствам-членам консультативной и про-

граммной помощи и рекомендуя увязать эту работу с Повесткой дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года, 

 принимая к сведению также произошедшее недавно явно выраженное 

изменение динамики цен на сырьевые товары и тот факт, что странам-

экспортерам сырья придется приспосабливаться к, вероятно, длительному пе-

риоду более низких экспортных и налоговых поступлений и что эта тенденция, 

скорее всего, подорвет способность многих стран своевременно достичь целей 

в области устойчивого развития, в частности цели повсеместной ликвидации 

нищеты во всех ее формах, 

 подчеркивая важность обеспечения всеохватного характера системы раз-

вития Организации Объединенных Наций и необходимость учета интересов 

государств-наблюдателей при осуществлении настоящей резолюции,  

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря о проведении 

второго Десятилетия Организации Объединенных Наций по борьбе за ликви-

дацию нищеты (2008–2017 годы), представленный по пункту «Ликвидация 

нищеты и другие вопросы развития»
11

; 

 2. вновь подтверждает, что проведение второго Десятилетия Органи-

зации Объединенных Наций по борьбе за ликвидацию нищеты (2008–

2017 годы) призвано способствовать, эффективным и скоординированным об-

разом, осуществлению последующей деятельности по достижению согласо-

ванных на международном уровне целей в области развития, касающихся лик-

видации нищеты, в том числе целей в области устойчивого развития, сформу-

лированных в Повестке дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года
12

, и тех целей в области развития, сформулированных в Декларации 
__________________ 

 
11

 A/70/281. 

 
12
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тысячелетия, которые не были полностью реализованы, и координации между-

народной поддержки для решения этой задачи; 

 3. вновь подтверждает также, что ликвидация нищеты во всех ее 

формах и проявлениях, включая крайнюю нищету, является величайшей гло-

бальной задачей и одним из необходимых условий устойчивого развития, а 

также одной из главных задач Повестки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года, включая цель 1 «Повсеместная ликвидация нищеты во 

всех ее формах» и все предусмотренные в ее рамках задачи, и Аддис-Абебской 

программы действий третьей Международной конференции по финансирова-

нию развития
13

; 

 4. вновь подтверждает далее, что каждая страна должна нести глав-

ную ответственность за собственное социально-экономическое развитие и что 

роль национальной политики и стратегий развития в обеспечении устойчивого 

развития и ликвидации нищеты невозможно переоценить, и признает, что бо-

лее активные действенные национальные усилия должны дополняться под-

крепляющими их конкретными действенными международными программами, 

мерами и стратегиями, направленными на расширение имеющихся у развива-

ющихся стран возможностей в плане развития, с учетом национальных усло-

вий и при обеспечении уважения национальных стратегий и принципов нацио-

нальной ответственности и суверенитета; 

 5. особо отмечает необходимость уделения самого первоочередного 

внимания в контексте повестки дня Организации Объединенных Наций в обла-

сти развития необратимой ликвидации нищеты во всех ее формах и проявлени-

ях, подчеркивая в то же время важность устранения причин нищеты и решения 

обусловленных ею проблем путем осуществления комплексных, скоординиро-

ванных и последовательных стратегий на национальном, межправительствен-

ном и межучрежденческом уровнях в соответствии с решениями крупных кон-

ференций и встреч на высшем уровне Организации Объединенных Наций в 

экономической, социальной и смежных областях; 

 6. вновь заявляет о необходимости усиления ведущей роли Организа-

ции Объединенных Наций в деле поощрения международного сотрудничества 

в целях развития и повышения ее роли на региональном уровне, особенно, ко-

гда это возможно, роли ее региональных комиссий, что имеет решающее зна-

чение для ликвидации нищеты; 

 7. особо отмечает, что меры по поощрению регионального, субрегио-

нального и межрегионального сотрудничества способны оказать каталитиче-

ское воздействие на усилия по ликвидации нищеты и могут обеспечить множе-

ство выгод, включая обмен информацией об оптимальных стратегиях, опытом 

и техническими знаниями, мобилизацию ресурсов, расширение экономических 

возможностей и формирование условий, благоприятствующих созданию рабо-

чих мест; 

 8. призывает международное сообщество, включая государства-члены, 

и впредь уделять самое первоочередное внимание ликвидации нищеты в кон-

тексте повестки дня Организации Объединенных Наций в области развития и 

безотлагательно принять меры по устранению коренных причин нищеты во 

__________________ 
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всех ее формах и проявлениях, включая крайнюю нищету, недоедание и голод, 

и решению обусловленных ими проблем в силу их негативного воздействия на 

устойчивое развитие путем осуществления комплексных, скоординированных 

и последовательных стратегий на всех уровнях, и призывает страны-доноры, 

которые в состоянии делать это, поддерживать действенные национальные 

усилия развивающихся стран в этой связи посредством предсказуемого предо-

ставления им достаточных финансовых ресурсов на двусторонней и многосто-

ронней основе; 

 9. подчеркивает важность государственно-частного партнерства в ши-

роком круге областей в целях ликвидации нищеты и содействия обеспечению, 

сообразно обстоятельствам, полной и производительной занятости и достой-

ной работы для всех и социальной интеграции; 

 10. принимает во внимание сложность задачи ликвидации нищеты, осо-

бо отмечает в этой связи, что при активизации деятельности по ликвидации 

нищеты организации системы развития Организации Объединенных Наций 

должны руководствоваться национальными приоритетами, уделяя основное 

внимание наращиванию национального потенциала развивающихся стран, и 

действовать комплексным, скоординированным и последовательным образом, 

занимаясь в полном соответствии со своими мандатами реализацией программ 

и проектов в области развития, предусматривающих в качестве своей главной 

цели обеспечение необратимой ликвидации нищеты, и в полной мере исполь-

зуя взаимосвязанные и взаимодополняющие компоненты системы развития 

Организации Объединенных Наций, и рекомендует применять самые разные 

стратегии; 

 11. признает роль специализированных учреждений и фондов и про-

грамм Организации Объединенных Наций, включая Детский фонд Организа-

ции Объединенных Наций и Программу развития Организации Объединенных 

Наций, в содействии осуществлению международной информационно-пропа-

гандистской деятельности в интересах ликвидации нищеты во всех ее формах 

и проявлениях, в том числе в рамках образования и профессиональной подго-

товки; 

 12. вновь подтверждает необходимость выполнения всех обязательств 

по оказанию официальной помощи в целях развития, в том числе принятых 

многими развитыми странами обязательств достичь к 2015 году целевого пока-

зателя выделения ресурсов на оказание развивающимся странам официальной 

помощи в целях развития в объеме 0,7 процента от валового национального 

дохода и обеспечить к 2010 году выделение в качестве официальной помощи в 

целях развития не менее 0,5 процента от валового национального дохода, а 

также достичь целевого показателя выделения ресурсов в объеме 0,15–

0,20 процента от валового национального дохода на оказание такой помощи 

наименее развитым странам; 

 13. отмечает, что принятое многими странами обязательство достичь 

целевого показателя выделения ресурсов на оказание официальной помощи в 

целях развития в объеме 0,7 процента от валового национального дохода вы-

полнили лишь несколько развитых стран, выражает  озабоченность по поводу 

того, что многие страны все еще далеки от выполнения своих обязательств по 

выделению официальной помощи в целях развития, вновь заявляет о том, что 
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выполнение всех таких обязательств по-прежнему имеет решающее значение, 

и в этой связи призывает развитые страны безотлагательно выполнить их;  

 14. с удовлетворением отмечает активизацию усилий по повышению 

качества официальной помощи в целях развития и увеличению отдачи от нее 

для процесса развития, воздает должное Форуму по сотрудничеству в целях 

развития Экономического и Социального Совета, отмечает такие другие ини-

циативы, как проведение форумов высокого уровня по повышению эффектив-

ности внешней помощи, на которых были приняты, в частности, Парижская 

декларация по повышению эффективности внешней помощи, Аккрская про-

грамма действий
14

 и документ «Пусанское партнерство для эффективного со-

трудничества в области развития» и которые вносят важный вклад в усилия 

стран, обязавшихся следовать их решениям, в том числе посредством внедре-

ния основополагающих принципов национальной ответственности, согласова-

ния целей, гармонизации и управления, ориентированного на результаты, па-

мятуя при этом об отсутствии подходящих для всех универсальных формул, 

которые гарантировали бы эффективность помощи, а также о необходимости в 

полной мере учитывать специфику положения каждой страны; 

 15. признает безотлагательную необходимость принятия мер для реше-

ния проблем нищеты, голода, недоедания и отсутствия продовольственной 

безопасности, что принесет существенную отдачу в виде прогресса в достиже-

нии всех целей в области устойчивого развития, и рекомендует международ-

ному сообществу активизировать международное сотрудничество и выделять 

ресурсы на развитие сельских районов и устойчивого сельского и рыбного хо-

зяйства и на поддержку мелких фермеров, особенно женщин-фермеров, ското-

водов и рыбаков в развивающихся странах, особенно в наименее развитых 

странах; 

 16. признает также, что социально-экономическое развитие зависит от 

рационального освоения природных ресурсов нашей планеты, и подчеркивает 

важность сохранения и рационального использования океанов и морей, пре с-

новодных ресурсов, лесов, гор и засушливых земель и защиты биоразнообра-

зия, экосистем и дикой флоры и фауны, а также мер по решительному проти-

водействию угрозе, порождаемой изменением климата и ухудшением состоя-

ния окружающей среды, и осуществлению Десятилетней стратегии действий 

по переходу к использованию рациональных моделей потребления и производ-

ства
15

; 

 17. рекомендует государствам-членам, государствам-наблюдателям, 

международным организациям, частному сектору, соответствующим учрежде-

ниям, благотворительным фондам и частным лицам способствовать увеличе-

нию объемов финансирования Организацией Объединенных Наций усилий по 

ликвидации нищеты посредством внесения добровольных взносов в суще-

ствующие общесистемные фонды для деятельности, связанной с сокращением 

масштабов нищеты; 

 18. признает, что поступательный, всеохватный и справедливый эконо-

мический рост имеет важнейшее значение для ликвидации нищеты и голода, в 

частности в развивающихся странах, и подчеркивает, что национальные усилия 

__________________ 

 
14

 A/63/539, приложение. 

 
15

 A/CONF.216/5, приложение. 
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в этой области должны подкрепляться наличием благоприятных международ-

ных условий и обеспечением большей согласованности макроэкономической, 

торговой и социальной политики на всех уровнях;  

 19. подчеркивает решимость полностью ликвидировать крайнюю нище-

ту, которая в настоящее время определяется как доход в размере менее 

1,25 доллара на человека в день, для всех во всем мире, а также важность уси-

лий по сокращению хотя бы вдвое доли мужчин, женщин и детей всех возрас-

тов, живущих в нищете во всех ее проявлениях в соответствии с национальны-

ми определениями; 

 20. признает, что нищета многомерна, предлагает правительствам 

стран, действуя при поддержке международного сообщества, изучить возмож-

ность разработки дополнительных параметров, более полно отражающих эту 

многомерность, и особо отмечает важность формирования у правительств всех 

стран и других заинтересованных сторон общего понимания многомерного ха-

рактера нищеты; 

 21. призывает государства-члены продолжать активные усилия по вы-

работке более всеохватных, справедливых, сбалансированных, стабильных и 

ориентированных на развитие устойчивых социально-экономических подходов 

к преодолению нищеты и с учетом того, что неравенство ведет к росту мас-

штабов нищеты, особо отмечает важность структурных преобразований, ре-

зультатом которых являются всеохватная и устойчивая индустриализация, ве-

дущая к появлению новых рабочих мест и сокращению масштабов нищеты, 

инвестирование в устойчивое сельское хозяйство и развитие стойкой инфр а-

структуры и обеспечение доступа к источникам энергии, а также поощрение 

создания новых достойных рабочих мест в сельских районах, расширение до-

ступа к качественному образованию и здравоохранению, содействие обеспече-

нию гендерного равенства и расширению прав и возможностей женщин, рас-

ширение охвата системами социальной защиты, смягчение остроты послед-

ствий изменения климата и адаптация к ним и борьба с неравенством и соци-

альной изоляцией; 

 22. предлагает всем заинтересованным сторонам, включая государства-

члены, государства-наблюдатели, соответствующие организации системы Ор-

ганизации Объединенных Наций и организации гражданского общества, о су-

ществлять обмен информацией о рациональных практических методах разра-

ботки и осуществления программ и стратегий, нацеленных на устранение не-

равенства в интересах людей, живущих в условиях крайней нищеты, и поощ-

рять активное участие людей, живущих в условиях крайней нищеты, в разра-

ботке и осуществлении таких программ и стратегий в целях реализации По-

вестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года; 

 23. призывает соответствующие организации системы Организации 

Объединенных Наций, включая в надлежащих случаях ее региональные комис-

сии, действуя в консультации с государствами-членами и другими соответ-

ствующими заинтересованными сторонами, осуществлять мероприятия по 

ускорению проведения второго Десятилетия и обзору достигнутого прогресса;  

 24. с обеспокоенностью отмечает сохранение на высоком уровне без-

работицы и неполной занятости, особенно среди молодежи, как одно из след-

ствий мирового финансово-экономического кризиса, признает, что обеспечение 
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достойной работы для всех по-прежнему является одним из наилучших путей 

преодоления нищеты, и в этой связи предлагает странам-донорам, многосто-

ронним организациям и другим партнерам по процессу развития продолжать 

оказывать государствам-членам, в частности развивающимся странам, помощь 

в принятии на вооружение стратегий, согласующихся с Глобальным пактом о 

рабочих местах, принятым Международной конференцией труда на ее девяно-

сто восьмой сессии, как общей основой, на базе которой каждая страна может 

разрабатывать пакеты программных мер с учетом специфики своего положения 

и национальных приоритетов в целях содействия обеспечению экономического 

оживления, сопровождающегося созданием большого числа новых рабочих 

мест, и устойчивого развития; 

 25. настоятельно призывает государства-члены заняться решением 

глобальной проблемы безработицы среди молодежи посредством разработки и 

осуществления стратегий, дающих молодым людям во всем мире реальный 

шанс найти достойную и производительную работу, и в этой связи подчеркива-

ет необходимость разработки глобальной стратегии обеспечения занятости мо-

лодежи на основе, в частности, Глобального пакта о рабочих местах и «Призы-

ва к действию» Международной организации труда;  

 26. рекомендует международному сообществу оказывать развивающим-

ся странам поддержку в их усилиях по ликвидации нищеты и содействию рас-

ширению прав и возможностей женщин, малоимущих и людей, находящихся в 

уязвимом положении, для достижения согласованных на международном 

уровне целей в области развития, в том числе целей в области устойчивого 

развития, сформулированных в Повестке дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года, и тех целей в области развития, сформулированных в 

Декларации тысячелетия, которые не были полностью реализованы, расшире-

ния доступа к финансам, микрофинансированию и кредиту, устранения пре-

пятствий на пути реализации возможностей, укрепления производственного 

потенциала, устойчивого развития сельского хозяйства и содействия обеспече-

нию полной и производительной занятости и достойной работы для всех, до-

полняемых прилагаемыми на национальном уровне усилиями по разработке и 

проведению эффективной социальной политики, в том числе по обеспечению 

минимального уровня социальной защиты, и в этой связи принимает к сведе-

нию рекомендацию Международной организации труда 2012 года о минималь-

ных нормах социальной защиты на национальном уровне (№ 202); 

 27. подчеркивает важность внедрения систем социальной защиты, отве-

чающих национальным условиям, и осуществления соответствующих мер в 

интересах всех, включая установление минимальных уровней социальной за-

щиты, а также важность обеспечения высокой степени охвата малоимущих и 

людей, находящихся в уязвимом положении, и рекомендует государствам-

членам продолжать разрабатывать и внедрять механизмы обеспечения мини-

мального уровня социальной защиты, основанные на национальных приорите-

тах, уделяя особое внимание защите женщин, детей, пожилых людей и инвали-

дов; 

 28. особо отмечает, что в целях и задачах, сформулированных в По-

вестке дня в области устойчивого развития, указывается на необходимость 

обеспечить широкую мобилизацию ресурсов из самых разных источников, в 

том числе за счет расширения сотрудничества в целях развития, для предо-
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ставления развивающимся странам, в частности наименее развитым странам, 

достаточных средств на предсказуемой основе для осуществления программ и 

стратегий, направленных на ликвидацию нищеты во всех ее проявлениях;  

 29. настоятельно призывает международное сообщество, включая си-

стему Организации Объединенных Наций, осуществить итоговые документы, 

касающиеся согласованных на международном уровне целей в области разви-

тия, в том числе целей в области устойчивого развития, сформулированных в 

Повестке дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, и тех 

целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, ко-

торые не были полностью реализованы, и средств осуществления, включая 

Аддис-Абебскую программу действий; 

 30. настоятельно призывает также международное сообщество, 

включая систему Организации Объединенных Наций, осуществить итоговый 

документ Конференции по вопросу о мировом финансово-экономическом кри-

зисе и его последствиях для развития
16

 в поддержку достижения целей второго 

Десятилетия; 

 31. подчеркивает, что последствия стихийных бедствий и конфликтов 

серьезно затрудняют усилия по обеспечению ликвидации нищеты, в частности 

в развивающихся странах, и призывает международное сообщество уделять 

первоочередное внимание их устранению; 

 32. призывает организации, входящие в систему развития Организации 

Объединенных Наций, в том числе фонды, программы и специализированные 

учреждения, действуя в соответствии с их мандатами, уделять самое первооче-

редное внимание ликвидации нищеты и подчеркивает необходимость мас-

штабной активизации усилий в этой области в целях устранения коренных 

причин крайней нищеты и голода; 

 33. призывает соответствующие организации системы Организации 

Объединенных Наций, действуя в рамках их соответствующих мандатов и в 

пределах имеющихся ресурсов, оказывать государствам-членам по их просьбе 

помощь в наращивании их потенциала в плане проведения макроэкономиче-

ской политики и в укреплении национальных стратегий развития, с тем чтобы 

содействовать достижению целей второго Десятилетия; 

 34. рекомендует обеспечивать все большее сближение позиций различ-

ных учреждений и развитие межучрежденческого сотрудничества в рамках си-

стемы Организации Объединенных Наций в вопросах обмена знаниями, содей-

ствия активизации диалога по стратегическим вопросам и обеспечению кум у-

лятивной отдачи от усилий, мобилизации средств, оказания технической по-

мощи в ключевых стратегических областях, составляющих основу программы 

действий по обеспечению достойной работы, и укрепления общесистемной со-

гласованности политики в отношении занятости, в том числе путем недопуще-

ния дублирования усилий; 

 35. призывает соответствующие организации системы Организации 

Объединенных Наций, действуя в рамках своих соответствующих мандатов и 

имеющихся ресурсов, привлекать к осуществлению настоящей резолюции го с-

ударства-наблюдатели; 

__________________ 
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 Резолюция 63/303, приложение. 
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 36. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 

семьдесят первой сессии в рамках пункта, озаглавленного «Ликвидация нище-

ты и другие вопросы развития», подпункт, озаглавленный «Проведение второго 

Десятилетия Организации Объединенных Наций по борьбе за ликвидацию ни-

щеты (2008–2017 годы)», и просит Генерального секретаря представить Гене-

ральной Ассамблее на ее семьдесят первой сессии доклад об осуществлении 

настоящей резолюции, включающий оценку прогресса, достигнутого учрежде-

ниями, фондами и программами системы Организации Объединенных Наций в 

проведении второго Десятилетия. 

 


